(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LAMPA SOLARNA SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
SOLAR LAMP SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
SOLARLAMPE SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
SOLARNI LAMPA SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE SOLAIRE SYMBOLE: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LAMPADA SOLARE SIMBOLO: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LAMPARA SOLAR SIMBOLO: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
ZONNELAMP SYMBOOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
SOLCELLSLAMPA SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
HAIAKO OQTIETIKO YYMBOAO: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LAMPA SOLARA SIMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LAMPADA SOLAR SIMBOLO: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
COJIAPHA JIAMITA CUMBOIJI: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
NAPENERGIAS LAMPA SZIMBOLUM: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
SOLCELLELAMPE SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
SOLARNA LAMPA SYMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
AURINKOLAMPPU SYMBOLI: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
SAULES LEMPA SIMBOLIS: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
SAULES LAMPA SIMBOLS: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
PAIKESEENERGIAL TOOTAV LAMP SUMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
SONCNA SVETILKA SIMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LAMP SOLAR SIOMBOOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
LAMPA SOLARI SIMBOLU: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
SOLARNA LAMPA SIMBOL: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
COJIHEYHASA JIAMITA CHUMBOJI: 12290_P EAN/GTIN: 5907451357897
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszq instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Lampka turystyczna tadowana solarnie to niezastapiony towarzysz kazdej wyprawy. Urzadzenie jest wyposazona w panele stoneczne, co oznacza, ze
mozesz jg tadowac bez konieczno$ci wymiany baterii. To ekologiczne i ekonomiczne rozwiazanie, ktére pozwala Ci cieszy¢ sie oSwietleniem nawet
w odleglych miejscach.

Ta lampka jest lekka, kompaktowa i tatwa do przenoszenia. Mozesz ja schowa¢ do plecaka, torby czy kieszeni i zabra¢ wszedzie tam,
gdzie tylko potrzebujesz dodatkowego Swiatla.

Lampka posiada rozne tryby o$wietlenia, ktére mozesz dostosowa¢ do swoich potrzeb. Mozesz uzywac jej jako latarki lub oswietlenia
namiotowego.

WSKAZOWKA
e Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Ilos¢ trybow Swiecenia: 3

Praktyczna i wygodna

Ergonomiczny uchwyt

Dwa zrédla Swiecenia

37 diod COB

Wymiary: 18cm x 13.5cm x 5cm

Zasilanie: wbudowany akumulator

t.adowanie z pomoca portu Micro USB lub panela solarnego
Funkcja powerbank

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

e  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub

mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

e Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

e Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

e Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

e  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

e  Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

e Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

e  Jedli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidlowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

e  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

e  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e Chroni¢ produkt przed wilgocia.

e  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

e  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

e  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

e Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto fatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

e  Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
tadowac¢ urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.



WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryfer6w / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

e  Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla $Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbidrki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION

The solar-powered camping lamp is an irreplaceable companion for every trip. The device is equipped with solar panels, which means you can
charge it without having to replace the battery. It is an ecological and economical solution that allows you to enjoy lighting even in remote places.

This light is lightweight, compact and easy to carry. You can put it in your backpack, bag or pocket and take it wherever you need
extra light.
The lamp has different lighting modes that you can adjust to your needs. You can use it as a flashlight or a tent light.

TIp

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Number of lighting modes: 3

Practical and comfortable

Ergonomic handle

Two light sources

37 COB diodes

Dimensions: 18cm x 13.5cm x 5cm

Power supply: built-in battery

Charging via Micro USB port or solar panel
Power bank function

SAFETY INSTRUCTIONS

e  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

e  Never immerse the device in water.

e  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

e Do not use a damaged device.

e The product is not intended for use by children.

e  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

e  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

e Do not expose the product to mechanical stress.

e  If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

e Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

e Do not disassemble the device yourself.

e  Protect the product from moisture.

e Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.

e  The included USB cable is only suitable for this product.

e Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

e If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

e  Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.



®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.
®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.
®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.
e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

W The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided

by the relevant office.
e

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG

Eine solarbetriebene Touristenlampe ist ein unersetzlicher Begleiter auf jeder Reise. Das Gerdt ist mit Solarpanels ausgestattet, sodass Sie es
aufladen konnen, ohne den Akku austauschen zu miissen. Dies ist eine 6kologische und wirtschaftliche Losung, die es Ihnen ermdglicht, die

Beleuchtung auch an abgelegenen Orten zu genief8en.

Diese Lampe ist leicht, kompakt und einfach zu transportieren. Sie konnen es in einen Rucksack, eine Tasche oder eine Tasche

stecken und iiberall hin mitnehmen, wo Sie zusétzliches Licht benétigen.

Die Lampe verfiigt {iber verschiedene Beleuchtungsmodi, die Sie an Thre Bediirfnisse anpassen konnen. Sie konnen es als

Taschenlampe oder Zeltlicht verwenden.

TIPP
Das Gerdt sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schédden tiberpriift werden.
Bei unvollstandiger Lieferung oder Schaden aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Anzahl der Beleuchtungsmodi: 3

Praktisch und bequem

Ergonomischer Griff

Zwei Lichtquellen

37 COB-Dioden

Abmessungen: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm
Stromversorgung: eingebauter Akku

Aufladen tiber Micro-USB-Anschluss oder Solarpanel
Powerbank-Funktion

SICHERHEITSHINWEISE

e  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen

Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des

Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
e Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.
e  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
e  Benutzen Sie kein beschadigtes Gerét.
e  Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

e  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich

ist.

e Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,

brennbaren Gasen, Ddmpfen und Lésungsmitteln.
e Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
e  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten

Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht méglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemal funktioniert, - langere Zeit

unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermafigen Belastungen ausgesetzt war.

e  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschédigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,

Reparaturen selbst durchzufiihren.
e  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
e Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

e Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heie Gegenstande zu beschddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel

vor der Verwendung vollstdndig ab.
e Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

e  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das

Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

e  Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut zugénglich sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus

der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

e Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang das USB-Kabel und das Gerit auf mogliche Beschidigungen. Benutzen oder laden Sie das Gerét

niemals, wenn Schdden festgestellt werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN



® Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

® Einwegbatterien kénnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.
®  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.
®  Gefahr des Austretens von Siure aus Batterien/Akkus.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken kénnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Sollten Batterien/Akkus auslaufen, vermeiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit Chemikalien! Betroffene Stellen
sofort mit klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Verschiittete oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verdtzungen fiihren. Daher sollten in solchen Féllen
entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.
e Das Produkt verfiigt iiber einen eingebauten Akku, der nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

W Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht tiber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der

zustandigen Stelle.
— &

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Eine unsachgemafle Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgerate ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE

Soldrné nabijend turistickd lampa je nenahraditelnym spole¢nikem na kaZzdy vylet. Zafizeni je vybaveno soldrnimi panely, coZ znamend, Ze jej
miZete nabijet bez nutnosti vymeény baterie. Jedna se o ekologické a ekonomické FeSeni, které vam umozni vychutnat si osvétleni i na odlehlych
mistech.

Tato lampa je lehka, kompaktni a snadno se prenasi. Muzete ji dat do batohu, tasky nebo kapsy a vzit si ji kamkoli potfebujete dalsi
svétlo.
Lampa ma riizné reZimy sviceni, které si mizete upravit podle svych potfeb. MtiZete jej pouZit jako baterku nebo svétlo do stanu.

TP

Zarizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poskozeni.
V piipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v disledku Spatného baleni nebo piepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Pocet rezimi sviceni: 3

Praktické a pohodIné

Ergonomicka rukojet’

Dva svételné zdroje

37 COB diod

Rozméry: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm

Napéjeni: vestavéna baterie

Nabijeni pfes Micro USB port nebo solarni panel
Funkce powerbanky

BEZPECNOSTNI POKYNY

e  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

e  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

e K ¢iSténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostredek.

e NepouZivejte poSkozené zatizeni.

e Vyrobek neni urcen pro déti na hrani.

e  Ujistéte se, Ze obalové materialy neziistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

e Chraiite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zé&renim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

e  Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhani.

e  Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, pfestaiite jej pouZivat a pred opétovnym pouZitim produkt zajistéte. Bezpe€ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

e Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakakoliv jeho ¢ast poskozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakdzano provéadét opravy
svépomoci.

e Nerozebirejte zaF{zeni sami.

e  Chraiite vyrobek pred vlhkosti.

e  Dévejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pied pouZitim kabel USB tiplné odviiite.

e  PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

e Okamzité vypnéte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je citit spaleninou nebo je vidét kout. Pfed opétovnym pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

e 'V pripadé pouziti USB napéjeciho zdroje musi byt zasuvka vZdy snadno pristupna, aby bylo mozné USB napéjeci zdroj v pfipadé nouze
snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také navod k obsluze vyrobce.

e  Pred kazdym nabijenim zkontrolujte kabel USB a zafizeni, zda nejsou poskozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte, pokud
zjistite jakékoli poskozeni.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

®  Uchovévejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzZité vyhledejte 1ékate!



®  Jednorazové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To muZe zpusobit prehfati, pozZar
nebo vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému namahéni.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulator.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napt. radiatory/pfimé slune¢ni zareni.

®  Pokud baterie/nabijeci baterie vyteCou, vyhnéte se kontaktu pokozky, oci a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

®  Rozlité nebo poSkozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozkou zpiisobit chemické popaleniny. Proto by se v takovych
piipadech mély pouzivat vhodné ochranné rukavice.
e Vyrobek ma vestavénou baterii, kterou uZivatel nemtiZze vyménit.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z davodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZzité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovéany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny
urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori ohrozuje Zivotni prostredi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odevzdany do sbéren komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych udaji produktu bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

APPLICATION
Une lampe touristique a charge solaire est un compagnon irremplacable pour chaque voyage. L'appareil est équipé de panneaux solaires, ce qui

signifie que vous pouvez le charger sans avoir a remplacer la batterie. Il s'agit d'une solution écologique et économique qui permet de profiter de
I'éclairage méme dans les endroits reculés.

Cette lampe est 1égére, compacte et facile a transporter. Vous pouvez le mettre dans un sac a dos, un sac ou une poche et 1'emporter
partout ou vous avez besoin de lumiére supplémentaire.

La lampe dispose de différents modes d'éclairage que vous pouvez ajuster selon vos besoins. Vous pouvez l'utiliser comme lampe de
poche ou comme lampe de tente.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié pour vérifier 1'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Nombre de modes d'éclairage : 3

Pratique et confortable

Poignée ergonomique

Deux sources lumineuses

37 diodes COB

Dimensions : 18 cm x 13,5 cm x 5 cm
Alimentation : batterie intégrée

Chargement via port micro USB ou panneau solaire
Fonction Powerbank

CONSIGNES DE SECURITE

e  Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

e  Ne plongez jamais I’appareil dans 1’eau.

e Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

e  N'utilisez pas un appareil endommagé.

e  Le produit n'est pas destiné aux enfants.

e Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

e Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'numidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

e  N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

e  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement siir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

e Il est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

e  Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

e  Protéger le produit de I'humidité.

e Assurez-vous de ne pas endommager le cdble USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

e  Le cable USB inclus convient uniquement a ce produit.

o  FEteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

e  Siune alimentation USB est utilisée, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'alimentation USB puisse étre facilement
retirée de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

e  Avant chaque processus de chargement, vérifiez que le cable USB et I'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez ou ne chargez jamais
I'appareil si des dommages sont constatés.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES




®  Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

® [es piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes. Cela
pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.
® N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

® TFyvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immédiatement les zones touchées a l'eau claire et consulter un médecin !

® [Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par
conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.
e Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par |'utilisateur.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

W L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
— leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour l'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE

Una lampada turistica a carica solare & una compagna insostituibile per ogni viaggio. Il dispositivo & dotato di pannelli solari, il che significa che
puoi caricarlo senza dover sostituire la batteria. Si tratta di una soluzione ecologica ed economica che permette di godere dell'illuminazione anche in
luoghi remoti.

Questa lampada e leggera, compatta e facile da trasportare. Puoi metterlo in uno zaino, in una borsa o in una tasca e portarlo ovunque
ti serva piu luce.
La lampada ha varie modalita di illuminazione che puoi adattare alle tue esigenze. Puoi usarlo come torcia o luce da tenda.

MANCIA
L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

Numero di modalita di illuminazione: 3

Pratico e confortevole

Maniglia ergonomica

Due fonti di luce

37 diodi COB

Dimensioni: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm
Alimentazione: batteria integrata

Ricarica tramite porta Micro USB o pannello solare
Funzione Powerbank

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

e Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

e  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

e  Perla pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

e Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

e Il prodotto non e destinato al gioco dei bambini.

e  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

e  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

e  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

e  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

e E vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte & danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo & vietato effettuare riparazioni da
soli.

e  Non smontare il dispositivo da soli.

e Proteggere il prodotto dall'umidita.

e Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

e Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

e  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

e  Sesi utilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che I'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per 'uso del produttore.

e  Prima di ogni processo di ricarica, controllare che il cavo USB e il dispositivo non presentino eventuali danni. Non utilizzare o caricare
mai il dispositivo se si riscontrano danni.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE



Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!

Le batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid
potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.

In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche!
Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in
questi casi e necessario indossare guanti protettivi adeguati.
Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio

_ competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato ad un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD

Una ldmpara turistica cargada por energia solar es un compafiero insustituible en cada viaje. El dispositivo estd equipado con paneles solares, lo que
significa que puedes cargarlo sin tener que reemplazar la bateria. Se trata de una solucién ecoldgica y econémica que permite disfrutar de la
iluminacién incluso en lugares remotos.

Esta lampara es ligera, compacta y facil de transportar. Puedes guardarlo en una mochila, bolso o bolsillo y llevarlo donde necesites
luz adicional.
La lampara tiene varios modos de iluminacién que puedes ajustar a tus necesidades. Puedes usarlo como linterna o luz de tienda.

CONSEJO
Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que tenga dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS
e Numero de modos de iluminacién: 3
e  Practico y comodo
e  Mango ergonémico
e Dos fuentes de luz
e 37 diodos COB
e  Dimensiones: 18cm x 13,5cm x 5cm
e  Fuente de alimentacion: bateria incorporada
e  (Carga mediante puerto Micro USB o panel solar
e  Funcién de banco de energia

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

e  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

e  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

e  Para la limpieza utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

e No utilice un dispositivo dafiado.

e El producto no esta disefiado para que jueguen los nifios.

e Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

e  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

e  No exponga el producto a cargas mecanicas.

e  Siyano es posible una operacién segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido daiiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

e  Esté prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esta dafiada. En caso de dafios en el cable, est4 prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

e No desmonte el dispositivo usted mismo.

e  Proteger el producto de la humedad.

e Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.

e  El cable USB incluido sélo es adecuado para este producto.

e  Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado
revise el producto antes de volver a utilizarlo.

e  Sise utiliza una fuente de alimentacién USB, la toma siempre debe ser de facil acceso para que la fuente de alimentacién USB pueda
retirarse facilmente de la toma en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

e  Antes de cada proceso de carga, revise el cable USB y el dispositivo para detectar posibles dafios. Nunca use ni cargue el dispositivo si
encuentra algin dafio.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERTAS

®  Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, consulte a un médico inmediatamente!



® Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

®  Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecanicas.

® Riesgo de fuga de 4cido de pilas/acumuladores.

®  Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

® En caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los 0jos y las membranas mucosas con productos quimicos!
iEnjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

® Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo
tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.
e El producto tiene una bateria incorporada que el usuario no puede reemplazar.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1A GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de
recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida
de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

SOLLICITATIE

Een toeristenlamp op zonne-energie is een onvervangbare metgezel voor elke reis. Het apparaat is voorzien van zonnepanelen, waardoor je hem kunt
opladen zonder dat je de batterij hoeft te vervangen. Dit is een ecologische en economische oplossing waarmee u zelfs op afgelegen plaatsen van
verlichting kunt genieten.

Deze lamp is lichtgewicht, compact en gemakkelijk mee te nemen. Je kunt hem in een rugzak, tas of zak stoppen en overal mee
naartoe nemen waar je extra licht nodig hebt.

De lamp beschikt over verschillende lichtstanden die je naar jouw wensen kunt aanpassen. Je kunt hem gebruiken als zaklamp of
tentlamp.

TIP

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
Bij onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Aantal verlichtingsmodi: 3

Praktisch en comfortabel

Ergonomische handgreep

Twee lichtbronnen

37 COB-diodes

Afmetingen: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm
Voeding: ingebouwde batterij

Opladen via micro-USB-poort of zonnepaneel
Powerbank-functie

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

Demonteer het apparaat niet zelf.

Bescherm het product tegen vocht.

Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel véér gebruik volledig uit.

De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het
product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

Bij gebruik van een USB-voeding moet het stopcontact altijd goed bereikbaar zijn, zodat de USB-voeding in geval van nood gemakkelijk
uit het stopcontact kan worden gehaald. Volg ook de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant.

Controleer voor elk oplaadproces de USB-kabel en het apparaat op mogelijke schade. Gebruik of laad het apparaat nooit op als er schade
wordt geconstateerd.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!



®  Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot
oververhitting, brand of explosie.

®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.
®  Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.
®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct
zonlicht.

®  Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

®  Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom
moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.
e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden vervangen.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

— T

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!
Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =
kwik, Pb = lood.
Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.
De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.
Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

ANSOKAN

En solladdad turistlampa &r en oersittlig foljeslagare for varje resa. Enheten &r utrustad med solpaneler, vilket innebér att du kan ladda den utan att
behéva byta batteri. Detta &r en ekologisk och ekonomisk l6sning som gor att du kan njuta av belysning dven pa avldgsna platser.

Denna lampa é&r latt, kompakt och létt att bara. Du kan lagga den i en ryggsack, vaska eller ficka och ta den dit du behover extra ljus.
Lampan har olika ljusldgen som du kan anpassa efter dina behov. Du kan anvdnda den som ficklampa eller téltljus.

DRICKS

Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.
Vid ofullstdndig leverans eller skada pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Antal ljuslégen: 3

Praktiskt och bekvamt

Ergonomiskt handtag

Tva ljuskéllor

37 COB dioder

Maitt: 18cm x 13,5cm x 5cm
Stromforsorjning: inbyggt batteri

Laddas via Micro USB-port eller solpanel
Powerbank funktion

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ars dlder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvandning av produkten pa ett sékert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Séank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvdnd en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

Se till att forpackningsmaterial inte 1damnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsdtt inte produkten for mekanisk belastning.

Om sédker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten fére ateranvandning. Saker drift ar inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del av den ar skadad. Vid skada pa kabeln ar det forbjudet att géra reparationer sjélv.

Ta inte isar enheten sjalv.

Skydda produkten fran fukt.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremél. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

Den medféljande USB-kabeln &r endast lamplig f6r denna produkt.

Stidng omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om den luktar brannande eller visar rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan den ateranvands.

Om en USB-stromkalla anvands ska uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-stromforsorjningen létt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj aven tillverkarens bruksanvisning.

Fore varje laddningsprocess, kontrollera USB-kabeln och enheten for eventuella skador. Anvénd eller ladda aldrig enheten om nagon skada
upptécks.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall foér barn. Vid fortéring, kontakta omedelbart ldkare!

Engdngsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till 6verhettning,
brand eller explosion.

Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.



®  Utsitt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier for mekanisk pafrestning.
®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.
®  Undvik extrema férhdllanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

®  Om batterier/laddningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Skolj omedelbart drabbade
omraden med rent vatten och kontakta ldkare!

®  Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador nar de kommer i kontakt med huden. Darfor
bor lampliga skyddshandskar anvéndas i sddana fall.
e  Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvéndaren.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

W Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskal bor anvdnda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas som hushallsavfall, utan
kasseras pa rtt sitt. Information om utldmningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgor ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte sldangas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isér for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en atervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.
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og Suopeveic ouvOnKeg N - €xel vOPANBeL e viEpPoAKG POPTia KATA TN HETOPOPA.

e AmayopeleTal 1| Xprion ToL TPoidvTog edv KATO0 HEPOG TOL Eival KATECTPAPHEVO. L TEPITTMOOT {NHIAG 0TO KAA®DS10, HITOYOPEVETAL VX
KQVETE EMOKEVEG HOVOL GO,

e Mnv anocLVOPHOAOYEITE T GLOKELT] HOVOL GO,

e IIpootatéyte o Mpoioy and myv vypaoia.

e DpovtioTe Vo PNV KATAOTpEPETE T0 KaA®SI0 USB e atypnpég axpeg 1 (eotd avtikeipeva. EeTuAi§te teAeing 1o kKadddio USB mptv and
Xpron.

e To kaAwSio USB mov mepthapfavetan eivat KatdAAnAo povo yix cuto to mpoidv.

e ATEVEPYOTIOIOTE AHEGWG TO TPOIOV KO APUIPEDTE TO KAADSLO OO TO TIPOTOV €dv pupilel Kapévo 1 Seixvel kamvo. Avabéate Tov EAeyxo
TOL TIPOIOVTOG OE EELGIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV OTIO TV EMAVAYPT|CLHOTONOT).

e  Eav ypnoipomnoteiton tpo@odotikd USB, n mpila mpénel va eivan mavta eDKoAa TpooBaoipn, ®ote va pmopet va agoipedel ebkoAa 10
po@odotikd USB amo v mpila o€ MePIMT®ON EKTAKTNG AVAYKNG. AKOAOLBTOTE €miong TIg 08Nyieg AEITOLPYIAG TOV KATAOKELAOTH.

o TIpw amo k&Be Siadikaoia optiong, eAéyéte 1o kKahwdio USB kan ) ovokeun] yio mBavr] {npa. Ioté unv xpnoiponotieite  optiete m
GULOKELT €AV EVTOTIOTEL OTOXSTTOTE {Npd.



OAHT'IEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

Kpatnote 11§ prnoatapieg/enava@opTi{OHeEVEG HIATApIeG HAKPLE oo TodLd. L TEPIMTMOOT KATATOONG, GLHBOVAELTETE ApET®G EVav
yltpo!

Ot pratopieg piog Xpriong Sev HOPOLV Vo ENava@opToTody. Ot pratapies/emava@opTi{OHeEVEG pmatapieg Sev TpEmeL va
BpayxukukA®VovVTaL KaUT va avolyovial. Auto pmopei va oSnynoel og vmepBéppavor, mupkayld 1 €kpnén.

MnV TETATE TIOTE PMATAPIEG/EMAVAPOPTILOHEVES UTIATAPIEG OTN PWOTIA 1) GTO VEPO.

Mnyv ekBétete MOTE TIg pIATAPIEG/EMAVAPOPTILOPEVEG PTIATAPIEG GE PNYAVIKT] KATATTOVNOT).

Kivéuvog Stapporig 0&€og amod pmatapie¢/cuocwpeLTES.

Amogoyete akpaieg GLVONKEG Ko BEpOKPAGIEG IOV PTIOPEL VO EMNPERCOLV TIG PTOTAPIEG/EMAVAQOPTLLONEVEG HTIXTAPIEG, TL.X.
KOAOPLOEP/GILEGO TALOKO PG,

Y& mepinTwon S1ppor|g PIATAPLAOV/EMAVAPOPTILOHEVOV HTIXTAPLAOV, KTTOQPVOYETE TNV EMAQT TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOL TV
BAevvoyovav pe ynpika! ZemAvvete apéong Tig TANyeloeg eployég pe Kabapo vepo kot cupfovAevteite évav yatpo!

XUpEVEG 1) KATECTPAPHEVEG PTIATAPIEG/EMAVAPOPTILOHEVEG PTIATAPIEG PTTOPEL VO TIPOKOAETOLV XNHIKA EYKAUHATA 0TV ayyi{ouv To S€pHa.
Enopévag, oe Tétoleg mepmtoelg Ba pEMeL va QOopAaTe KATAAANAX TIPOCTATEVTIKA YAVTLOL.

To mpoidv Sabetel evowpatmpévn pnatapia mov dev pmopetl va avtikataotabel and tov xprom.

ZYMBOYAEY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPISH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN
H cvokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO PIAKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VO amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponoinpévo AIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSetol o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPILUATOV TIOL OPLLETAL OO TLG TOTIKES
apy€s. [TAnpo@opieg GXETIKA He TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TTIRPEXOVTAL OO TO YPAPEIO TOL SHOL 1) TG
TIOAT|G.

AITOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYYXKEYQN

Ta Adyoug TpooTasiog Tov TEPBAAAOVTOG, T XPI|CIHOTOINHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VA KTOPPITTOVIAL WG
owakd amoppippata, oAAG va amoppintovion cwota. [TAnpogopieg yia ta onpeio SUAAOYNG KOt TIG OPEG AETTOVPYING TOLG TTIAPEROVTAL

QIO TO APHOSI0 YpaPEio.
— PHOBIO YPA®

TIAN|POL TIG EVPOTINTKEG KA EBVIKEG OMALTIOELG YIX TNV A0QPAAELl GLOKELOV KAl TIPOTOVTMV.

( e Avtd T0 TPOIOV CLUPHOPPDOVETAL HE TIG ATALTHOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIATKAV Kal EBVIKAV 08Nnyl1dv o 1ax00ouy yia avuto. To mpoiov

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPDVETAL HE TIG OTMALTHOEL TOV OYETIKOV EVPOTATKAOV Kot €BVIKOV 06nyl1dv RoHS mou 1oxvouy yix auto.

H axatdAAnAn andppuPn TV PIATAPLOV/EMAVAQPOPTI{OPEVOV PTATAPLOV ATIOTEAEL AmelAf] yia To TieptBaAiov!

O pnatapieg/enava@opTi{OpEVeES Pmatapieg Sev TPETEL va amoppintovTal Padi e Ta O1KIKA amoppippoata. Mmopel va mepiéxouv
emBAapn Papéa pétarra kot Ba mpénel va avtipetomiloviot og e18ika anofAnta. Ta xnpika cOpBoAa TV Bapéwv peTdAA@V
etvar: Cd = kadpo, Hg = vépdpyvpog, Pb = poéivBéoc.

EMopévag, o1 XproLHOTIOINHEVEG PTTATAPIEG / CLOCWPEVLTEG Bal TTPEMEL VO AMOCTEAAOVTOL OE ST|HOTIKG OTHELX GLAAOYNG
EMKIVOUVOV OTOPPLHHATOV.

H evowepoatepévn pnatapia dev propet va anocuvappoioyndet yia anoppn. OAdkAnpo to mipoiov Ba mpénet va mapadobel og onpeio cuAAoyng
NAEKTPOVIKQOV QMOPPIHUATOV.

Alatnpolpe T0 SIKAIOPA VO KAVOLE GAAXYEG OTO KEIPEVOD, TO OXESLO KO TA TEXVIKA SES0HEVH TOV TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOTOINON.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare

pentru viatd sau sanatate.

APLICARE

O lampa turistica Tncarcatd cu solar este un Tnsotitor de neinlocuit pentru fiecare calatorie. Aparatul este echipat cu panouri solare, ceea ce Inseamna
ca il puteti incarca fara a fi nevoie sa Tnlocuiti bateria. Aceasta este o solutie ecologica si economica care va permite sa va bucurati de iluminare chiar
si In locuri Indepartate.

Aceastd lampa este usoard, compacti si usor de transportat. Il poti pune ntr-un rucsac, geanti sau buzunar si il poti duce oriunde ai
nevoie de lumina suplimentara.
Lampa are diverse moduri de iluminare pe care le puteti ajusta in functie de nevoile dvs. Il poti folosi ca lanterna sau lumina de cort.

SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
In caz de livrare incompleta sau deteriorare din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de service.

DATE TEHNICE

Numadr de moduri de iluminare: 3

Practic si confortabil

Maner ergonomic

Doua surse de lumina

37 diode COB

Dimensiuni: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm
Alimentare: baterie incorporata

incércare prin portul Micro USB sau panou solar
Functia Powerbank

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de cétre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experientd sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea in siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este periculos.
Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul inainte de reutilizare. Functionarea in siguranta
nu este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp 1n conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daci orice parte a acestuia este deteriorata. in caz de deteriorare a cablului, este interzis si efectuati
singur reparatii.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Protejati produsul de umiditate.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB inainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau arata fum. Verificati produsul de catre un tehnician calificat
nainte de reutilizare.

Daca se foloseste o sursa de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel Incat sursa de alimentare USB sa poata
fi scoasa cu usurinta din priza in caz de urgentd. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

fnainte de fiecare proces de incarcare, verificati cablul USB si dispozitivul pentru eventuale deteriorari. Nu utilizati si nu fncarcati
niciodata dispozitivul daca s-a constatat vreo deteriorare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemana copiilor. Daca este Tnghitit, consultati imediat un medic!



Bateriile de unica folosinta nu pot fi reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile in foc sau n apa.

Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincarcabile la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directa a soarelui.
Daca bateriile/bateriile relncarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apd curatd si consultati un medic!

Bateriile/bateriile reincarcabile varsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, 1n astfel de cazuri

trebuie purtate manusi de protectie adecvate.
Produsul are o baterie Incorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporati nu poate fi dezasamblata pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor
electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICATIVO

Uma lampada turistica carregada de energia solar é uma companheira insubstituivel para cada viagem. O aparelho estd equipado com painéis solares,
o que significa que vocé pode carrega-lo sem precisar trocar a bateria. Esta é uma solugdo ecoldgica e econémica que permite usufruir de iluminacdo
mesmo em locais remotos.

Esta lampada é leve, compacta e facil de transportar. Vocé pode coloca-lo em uma mochila, bolsa ou bolso e leva-lo para onde precisar
de luz adicional.

A lampada possui varios modos de iluminacdo que vocé pode ajustar as suas necessidades. Vocé pode usa-lo como lanterna ou luz de
barraca.

DICA
O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Ntimero de modos de iluminagéo: 3

Prético e confortavel

Alga ergonoémica

Duas fontes de luz

37 diodos COB

Dimensoes: 18cm x 13,5cm x 5cm

Fonte de alimentacdo: bateria embutida
Carregamento via porta Micro USB ou painel solar
Funcdo de banco de poténcia

INSTRUCOES DE SEGURANCA

e  Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais

reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

e Nunca mergulhe o dispositivo em dgua.

e  Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.

e  Nao use um dispositivo danificado.

e O produto nao se destina a criangas brincarem.

e  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

e  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragoes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflaméaveis, vapores e
solventes.

e  Nao exponha o produto a cargas mecanicas.

e Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operacdo segura nao é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

e  E proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta propria.

e Nao desmonte o dispositivo sozinho.

e  Proteja o produto da umidade.

e  Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.

e O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

e  Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaga. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de reutiliza-lo.

e  Se for utilizada uma fonte de alimentacdo USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que a fonte de alimentacdo USB
possa ser facilmente removida da tomada em caso de emergéncia. Siga também as instrucdes de operacao do fabricante.

e  Antes de cada processo de carregamento, verifique o cabo USB e o dispositivo quanto a possiveis danos. Nunca use ou carregue o
dispositivo se algum dano for encontrado.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

®  Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!



®  As baterias descartaveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregaveis nao devem ser colocadas em curto-circuito e/ou
abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosao.

®  Nunca jogue baterias/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.

®  Nunca exponha baterias/pilhas recarregaveis a esfor¢os mecanicos.

®  Risco de vazamento de acido das baterias/acumuladores.

® Evite condigOes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregaveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

®  Se as pilhas/pilhas recarregaveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as areas afetadas com dgua limpa e consulte um médico!

®  DPilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de
protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.
e O produto possui uma bateria embutida que ndo pode ser substituida pelo usuério.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informag0es sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAOQ DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADQS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de
—— funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis nao devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb =
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminacdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de
residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U CHeABaﬁTE HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa
3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

ITPNIOXEHWE

CosapHa TypUCTHYeCKa jlamMIla e He3aMeHHM CITBTHHK 3a BCSIKO ITbTYBaHe. YCTPOWCTBOTO e 060py/BaHO ChC C/IBHUEBH T1aHe/IH, KOeTO 03HauaBa, ye
MOXXeTe [ja TO 3apexkjare, Oe3 [a ce Hajara Ja cMmeHsTe 6Garepusrta. ToBa e eKOJIOTMYHO M MKOHOMMUYHO DeIlleHHe, KOeTO BM I03BO/ISBA Jja Ce
Hac/ak/aBaTe Ha OCBeT/IeHHe JJOpY Ha OT/la/leueHd MecTa.

Tasu namma e jieka, KOMIIaKTHa M JlecHa 3a IpeHacsiHe. MokeTe fja ro IIOCTaBUTE B PaHMIlA, YaHTa WM pKOO M Ja ro Hocurte
HaBCsIKbJle, Kb/IeTO MMaTe Hy)K/la OT JOMb/IHUTe/IHA CBET/IHA.

Jlamnara uMa pas/IMuyH{ peXXMMH Ha CBeTeHe, KOMTO MOXKeTe /la peryaupare Criopef BaluTe Hy>KAW. MoxkeTe fla ro U3I0/13Bare Kato
(heHepue WM CBET/IMHA 3a MasaTka.

CBHBET
YerpotiictBoTo TpsibBa [ja Ce TPOBepH 3a KOMITIEKTHOCT Ha [J0CTaBKara U BUAUMU TTOBPE/IH.
B cnyuait Ha Herb/THA JOCTaBKa WM MOBPe/ia Mopajau AedeKTHA OMAaKOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsI, CBBPIKETE Ce C TOpelljaTa JIMHUS 3a 06C/Ty)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Bpoii pexxumu Ha cBeTeHe: 3

[MpakTuueH 1 ynobeH

EpronomuryHa ApbxKKa

[lBa M3TOUHMKA Ha CBeT/IFHA

37 COB pguofga

Pa3mepu: 18cm x 13,5¢cMm x Scm

3axpaHBaHe: BrpafieHa barepust

3apex/aHe upe3 Micro USB nopT unu conapeH naHes
Powerbank dysKIus

HUHCTPYKIIAN 3A BE3OIIACHOCT

e  To3u MpoAyKT MOXe Jja Cce U3M0/I3Ba OT Jelja HaJ, 8-rofiMIlIHA Bb3PacT U OT JIMLia C HaMasieH! (Pu3UYeCKy, CeTUBHU WM YMCTBEHU
Cr1ocoOHOCTY WJIM JIMITICA Ha OTUT WJIH TT03HAaHMs, aKo Ca 1107, Hab/IrofieH|e WK ca MHCTPYKTHPaH! OTHOCHO ©e30MacHOTO M3I10/13BaHe Ha
MIPOJYKTA U pa3dHpar CBbp3aHuUTe C TOBA ONACHOCTH.

e  Hukora He noransiire ycTpONHCTBOTO BbB BOJa.

e 3amouMcCTBaHe U3I0JI3BaiiTe BjlaKHa KbpIla UM MeK NTOYMCTBaLL| IIpernapar.

e He usnonsBaiiTe MoBpefieHO YCTPOWCTBO.

e  TIposyKTHT He e Mpe/jHa3HaueH 3a Urpa oT Jelia.

e  VYBepere Ce, Ue OITAKOBbUHHTE MaTepHa/IM He Ca OCTaBeHU Oe3 Hazi30p. JleljaTa Morar fia 3alo4HaT Jja CH UrPasiT C TAX, KOeTO e ONacHO.

e  Tla3eTe MpoAyKTa OT eKCTPEMHH TeMIIEPaTypH, MpsiKa C/TbHYEBA CBET/IMHA, CUJIHU BUOpALMH, BUCOKA BI&)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3oBe,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

e  He m3saraiiTe npofyKTa Ha MeXaHWYHHU HaTOBapBaHMSI.

e Axo Ge3zonacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, [TpeKpaTeTe yrnoTpedaTa v 3aKperneTe MpoyKTa Mpe/y NoBTopHa yrorpeba. besonacHara
pabora He e Bb3MO)KHA, aKO MPOAYKTHT: - € OKJI TIOBpe/ieH, - He (pYHKLIMOHMPA MPaBUJ/IHO, - € OWJ ChbXpaHsBaH 3a Jb/IbI IIepHUoJ, OT Bpeme
TIpY HeO/1aronpusiTHY yCIOBUSL W/ - € OUJI TIOZITI0)KEH Ha MPEKOMEPHO HaTOBApBaHe I10 BpeMe Ha TPAaHCIIOPTHPAHe.

e  3abpaHeHo e W3II0/13BaHETO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOS YacT OT Hero e MoBpeZieHa. B ciyyaii Ha oBpea Ha kabera e 3abpaHeHo fia paBUTe
PEMOHT CaMH.

e  He pa3smiobsiBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMH.

e  [la3eTe npoAyKTa OT B/Iara.

e  VBeperte ce, ye He noBpeauTe USB kabena c octpu prboBe vy ropeiu npeamety. Mojist, pa3suiite HanbiHO USB kabesna npesu
yrorpeba.

e  Bxkmouenust USB kabe e MoAXOASAL CaMO 3a TO3U MPOAYKT.

e  HesabaBHO M3K/IIOUeTe NIPOAYKTA U U3BaZieTe Kabesa OT MPOAYKTa, ako MUPHILIE Ha U3rOpsi/Io WM NoKa3Ba AuM. IIposyKTsT TpsibBa Aa
6bJe npoBepeH OT KBa/MGUIMPaH TeXHUK Mpe/r OBTOPHA yrioTpeba.

e Axo ce m3nosnzBa USB 3axpaHBaHe, rHe3/0TO TpsiOBa BMHArH /ja € JIECHO JJOCTBITHO, Taka ye USB 3axpaHBaHeTO Jla MOXKe JIECHO Jja ce
W3Ba/Ji1 OT THe3/I0TO MpH CIelliHU caydyad. MoJis, ciefiBaiiTe ChI0 MHCTPYKLMMTe 3a eKCILIoaTalysl Ha IPOU3BOANTEIS.

e  TIpenu Bceku Ipoliec Ha 3apekfiaHe npoBepsiBaiite USB kabesa 1 yCTPONCTBOTO 3a Bb3MOXKHU 10Bpe/id. Hukora He U3mnosi3Baiite U He
3ape’kfiaiiTe yCTPOWCTBOTO, aKO OTKpHeTe HsKaKBa MoBpefia.

MHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT 3A BATEPUN



®  (CobxpaHsBaiiTe 6aTepunTe/aKyMy/aaTopHUTe BaTepy aned oT jelja. [Ipu norslijaHe He3ab6aBHO Ce KOHCY/ITHpaiiTe C Jiekap!

®  Barepuure 3a eJHOKpaTHa yriorpeba He Morar Jja ce rpe3apexxzar. barepuure/akymynaropHure 6arepuu He TpsiOBa Zia ce CBbP3BaT HaKbCO
W/vnu otBapsT. ToBa MOXKe [ia JOBeJIe [0 MperpsiBaHe, MoXkap WM eKCIIO3Hs.

®  Hukora He XBbpJIsiiiTe HaTeprn/aKyMynaTopHu 6aTepuu B OI'bH WK BOJA.
®  Huxkora He u3naraiiTe 6aTepurTe/akyMy/aTOpHUTe OaTepuy Ha MEXaHUYHO HaTOBapBaHe.
®  PuCcK OT U3THYUAHe Ha KUCeJMHA OT GaTepuu/akyMy/iaTopu.

®  I[30sirBaiiTe eKCTPEMHH YCJIOBUS U TEMITEPATYPH, KOMTO MOTaT [ia MOB/IUSAT Ha GaTepunTe/aKyMy/IaTOpHUTE BaTepy, Harp.
pajvaTopy/AVpeKTHa C/TbHUeBa CBeT/IMHA.

®  [Ipu u3TH4aHe Ha HaTepuu/aKymysaTopHU 6aTepuy M30srBaiiTe KOHTAKT Ha KOXKara, OUMTe U IMraBuLuTe ¢ XuMukaau! He3abaBHo
W3IJIaKHeTe 3aCerHaThTe MecTa C YMCTa BOJa M Ce KOHCY/ITUpaNTe C Jiekap!

®  Pa3jsTHTe WM II0BpeJeHH GaTepun/akyMy/IaTOpHH OaTtepyuy MOraT Jia MPUUMHAT XUMUUEeCKU U3rapsiHUs, KOraTo JI0KOCHAT KoXarta.
CreioBaTesTHO B TaKMBa CJIy4au TPsIOBa [ja ce HOCSAT MOAXOZSIIN 3allUTHH PbKaBULIH.
e  TIpoayKTbT MMa BrpajieHa barepusi, KOSITO He MOXKe Jja Ob/le 3aMeHeHa OT IoTpeduTes.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

- OrakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO YNCTH MaTepua/ii, KOUTO Morar fa 6’]:,an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LIEHTHD 3a PelK/INpaHe.

V3r10/13BaHUAT OTIAKOBBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/je Tipe/iaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTIa/bLIY, ONIPe/ie/ieH OT MEeCTHUTE BIACTH.
WHdopmalis 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIUTE M3I0/I3BaH MPOJYKT Ce MPeJOCTaBs OT OBIMHCKAaTa WK rpajicka Ciykba.

U3XBBHPISHE HA M3IIOJI3BAHU EJIEKTPUYECKHU W EJIEKTPOHHU YCTPOMCTBA

Hopa,qpl C'I:O6pa)KeHI/IH 3d OIla3BaHe Ha OKOJ/IHAaTa Cpe/d, U3I10J/JI3BAaHUTEe €/IEKTPUYECKH U €JIEKTDOHHU IPOAYKTU He
Tpf{6Ba Aa ce U3XBBPJIAT KaTo 6UTOBU OTMaAbly, a [ia Ceé U3XBBPJIAT IIPABU/IHO. I/IH(bopmaum{ 3a C'L6I/IpaTeJ'IHI/ITe
_ IMyHKTOBE U TAXHOTO pa6OTHO Bpeme ce rpejoCTaBA OT CbOTBeTHUA OCl)I/IC.

To3u NPOAYKT OTTOBapsl Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKPI Y HalJUOHA/IHU IUPEKTUBH, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.
HpO,ElyKT'bT OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKMTe W HallMOHA/IHK U3WMCKBAHMA 3a 6e30MacHOCT Ha ypeaure U NpoAYyKTUTE.

To3u TMPOAYKT OTTrOBapsl Ha U3MCKBaHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEﬁCKH W HalJUOHa/IHU IUPEKTUBU RoHS, kouTo ce oTHacsT 3a Hero.

HenpaBu/aHOTO U3XBBp/IsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1IaTOPHU GaTepuy Npe/CTaB/IsABa 3an/iaxa 3a 0KoJIHaTa cpeja!

Barepuunre/akymynatopHute 6aTepun He TpsibBa /la ce U3XBBPJIAT C OUTOBUTE OTHAABLM. Te MOraT Aa ChIbp>KaT BPeAHU TEXKKH
MeTau U TpsibBa /la ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ua/IHU OTHaAbIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIM Ha TeXkkute Metanu ca: Cd = kaamuii, Hg =
JKUBak, Pb = onoBo.

TTopazay ToBa M3Mo/3BaHUTe GaTepun/akyMysiaTopy TpsiOBa fja ce mpeaBaT B OOI[UHCKUTE MYyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OmacHu
OTIaJbLIM.

Brpasienara Gatepusi He MOXe Jia ce pa3miofsiBa 3a U3xBbpiisiHe. LesmsT npoayKT TpsibBa fja 6b/e rpejjaZieH B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTHazbLH OT
€JIeKTPOHUKA.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ja [TPaBUM MTPOMEHU B TEKCTa, U3aliHa U TeXHUUECKUTE JAaHHU Ha MPOJyKTa 0e3 mpeaynpexieHye.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

ALKALMAZAS

A napenergidval feltoltott turistalimpa poétolhatatlan tdrs minden utazashoz. A késziilék napelemekkel van felszerelve, ami azt jelenti, hogy
akkumulétorcsere nélkiil toltheti. Ez egy kornyezetbarat és gazdasagos megoldés, amely lehet6vé teszi, hogy tavoli helyeken is élvezze a vilagitast.

Ez a lampa konny(, kompakt és konnyen hordozhatd. Elhelyezheti hatizsakba, taskaba vagy zsebbe, és barhova magaval viheti, ahol
tovabbi fényre van sziiksége.

satorfényként.
TIPP

A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathaté sériilések szempontjabél.
Hibas széllitas vagy hibas csomagolas vagy széllitas miatti sértilés esetén kérjiik, forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK

A vilagitasi médok szdma: 3

Praktikus és kényelmes

Ergonomikus fogantyt

Két fényforras

37 COB di6da

Méretek: 18cm x 13,5cm x 5cm

Tépellatds: beépitett akkumulator

Toltés Micro USB porton vagy napelemen keresztiil
Powerbank funkcié

BIZTONSAGI UTASITASOK

e  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitdsokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 veszélyeket.

e  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

e A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhét vagy enyhe tisztitoszert.

e Ne haszndljon sériilt késziiléket.

e A terméket nem arra szantak, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

o Ovja a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erds vibraciétol, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

e Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

e  Ha a biztonsagos miikddés méar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
tizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszi ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tilzott terhelésnek volt kitéve.

e  Tilos a terméket hasznalni, ha annak barmely része sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.

e Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e  Védje a terméket a nedvességtol.

e Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forro targyakkal. Kérjiik, hasznalat elétt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

e A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhatd.

e Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hiizza ki a kabelt a termékbdl, ha égett szagti vagy fiist lathaté. Ujrahasznalat eltt ellendriztesse a
terméket egy képzett technikussal.

e  Ha USB tapegységet haszndl, az aljzatnak mindig konnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB tapegységet vészhelyzetben konnyen
ki lehessen hizni az aljzatbdl. Kérjiik, kovesse a gyart6 kezelési utasitasait is.

e  Minden t6ltési folyamat el6tt ellendrizze, hogy az USB-kabel és az eszkdz nem sériilt-e. Soha ne hasznalja vagy toltse a késziiléket, ha
sériilést észlel.

BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!



® Az eldobhat6 elemeket nem lehet Gjratolteni. Az elemeket/tGjrat6ltheté elemeket nem szabad révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tilmelegedést, tiizet vagy robbandst okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

®  Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulatorokat mechanikai igénybevételnek.

®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Keriilje az olyan széls6séges kortilményeket és h6mérsékleteket, amelyek hatdssal lehetnek az akkumulatorokra/ijratolthet6 elemekre, pl.

®  Ha az elemek/akkuk szivarognak, kertilje a b6rrel, szemmel és nyalkahértyaval vald érintkezést vegyszerekkel! Az érintett teriileteket
azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A kiomlott vagy sériilt elemek/djrat6lthet6 elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bért érintik. Ezért ilyen esetekben megfeleld
véddkesztytit kell viselni.
e Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatésagok éltal kijelolt hulladékgyijt6 helyre kell széllitani. A hasznalt termék
artalmatlanitdsdra vonatkoz6 informdcidkat a teleptilés vagy a varosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS KESZULEKEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad héztartasi hulladékként
kezelni, hanem megfelel6 mdédon kell megsemmisiteni. A gytijtépontokrdl és azok nyitvatartasi idejér6l az illetékes
iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni artalmatlanitas céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijté helyen
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE

En solopladet turistlampe er en uerstattelig folgesvend til hver tur. Enheden er udstyret med solpaneler, hvilket betyder, at du kan oplade den uden at
skulle udskifte batteriet. Dette er en gkologisk og gkonomisk lgsning, der giver dig mulighed for at nyde belysningen selv fjerntliggende steder.

Denne lampe er let, kompakt og nem at beere. Du kan putte den i en rygseak, taske eller lomme og tage den med, hvorhen du har brug
for ekstra lys.
Lampen har forskellige lystilstande, som du kan justere til dine behov. Du kan bruge den som lommelygte eller teltlampe.

TP

Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering eller beskadigelse pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA

Antal lystilstande: 3

Praktisk og behagelig

Ergonomisk handtag

To lyskilder

37 COB dioder

Mal: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm
Strgmforsyning: indbygget batteri

Opladning via Micro USB-port eller solpanel
Powerbank funktion

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

e Nedsaenk aldrig enheden i vand.

e Brug en fugtig klud eller et mildt rengeringsmiddel til renggring.

e  Brug ikke en beskadiget enhed.

e Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

e Sprg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.

e  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

e Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet fgr genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veret udsat for for
store belastninger under transport.

e Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

e  Skil ikke enheden selv ad.

e  Beskyt produktet mod fugt.

e  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud for brug.

e  Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

e Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende eller viser rog. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker fer genbrug.

e  Hvis der anvendes USB-stramforsyning, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-stremforsyningen let kan tages ud af stikkontakten
i ngdstilfelde. Folg ogsé producentens betjeningsvejledning.

e For hver opladningsproces skal du kontrollere USB-kablet og enheden for mulige skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis der
konstateres skader.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for born. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bar ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.



®  Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Udset aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/genopladelige batterier leekker, undga kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte omrader med
rent vand og sog lege!

®  Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de bergrer huden. Derfor bgr passende
beskyttelseshandsker beres i sadanne tilfelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver, der geelder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljget!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og bar behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA

Solarne nabita turistickd lampa je nenahraditelnym spolo¢nikom na kaZzdy vylet. Zariadenie je vybavené solarnymi panelmi, ¢o znamend, Ze ho
moZete nabijat bez vymeny batérie. Ide o ekologické a ekonomické rieSenie, ktoré vam umozni vychutnat’ si osvetlenie aj na odl'ahlych miestach.

Téato lampa je Fahka, kompaktnd a I'ahko sa prenasa. MézZete ho vloZit' do batohu, taSky alebo vrecka a vziat' si ho vSade tam, kde
potrebujete dodatocné svetlo.

Svietidlo mé rézne rezimy svietenia, ktoré si moZete prisposobit’ svojim potrebam. MoZete ho pouZit' ako baterku alebo svetlo do
stanu.

TP

Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost dodavky a viditel'né poSkodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.

TECHNICKE UDAJE

Pocet rezZimov svietenia: 3

Praktické a pohodIné

Ergonomicka rukovat’

Dva zdroje svetla

37 COB di6d

Rozmery: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm

Napéjanie: vstavana batéria

Nabijanie cez Micro USB port alebo solarny panel
Funkcia powerbanky

BEZPECNOSTNE POKYNY

e  Tento vyrobok mé7zu pouzivat' deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami

alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a rozumeja
moznym rizikdm.

e Pristroj nikdy neponarajte do vody.

e Na distenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

e  Nepouzivajte poSkodené zariadenie.

e Vyrobok nie je ureny na hranie pre deti.

e  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat” hrat, ¢o je nebezpecné.

e  Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkostou, horlavymi
plynmi, parami a rozpuist'adlami.

e  Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

e Ak uZ nie je moZna bezpecnd prevadzka, preruSte pouZivanie a pred opdtovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpe€na prevadzka nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

e  Je zakazané pouzivat vyrobok, ak je akakol'vek jeho Cast’ poskodena. V pripade poskodenia kébla je zakazané vykonéavat opravy sami.

e  Zariadenie sami nerozoberajte.

e  Chraiite vyrobok pred vlhkostou.

e Dévajte pozor, aby ste kabel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim tplne odviiite kédbel USB.

e  PriloZeny USB kabel je vhodny len pre tento produkt.

e  Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spalenie alebo ukazuje dym. Pred opatovnym pouZzitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

e Ak sa pouziva USB napéjaci zdroj, zdsuvka musi byt vZdy I'ahko pristupnd, aby sa USB napéjaci zdroj dal v pripade niidze zo zasuvky
l'ahko vybrat'. DodrZujte prosim aj ndvod na obsluhu od vyrobcu.

e  Pred kaZzdym nabijanim skontrolujte kadbel USB a zariadenie, ¢i nie s poSkodené. Nikdy zariadenie nepouzivajte ani nenabijajte, ak zistite
akékol'vek poskodenie.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzite vyhl'adajte lekara!

®  Jednorazové batérie nie je mozZné nabijat. Batérie/nabijatelné batérie by sa nemali skratovat’ a/alebo otvarat. MéZe to sposobit’ prehriatie,
poziar alebo vybuch.



®  Batérie/nabijatel'né batérie nikdy nevhadzujte do ohia alebo vody.

®  Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému naméahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/nabijatelné batérie, napr.

® Ak batérie/nabijacie batérie vytecu, zabrante kontaktu pokoZzky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou
vodou a poradte sa s lekdrom!

®  Vyliate alebo poSkodené batérie/nabijatel'né batérie mézu pri dotyku s pokoZkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by sa v takychto
pripadoch mali pouZivat vhodné ochranné rukavice.

e Vyrobok ma vstavanu batériu, ktort pouZivatel neméze vymenit'.

® TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako doméci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach

—— poskytuje prisluSny tdrad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahuj.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s
nimi zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky t'azkych kovov si: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulétory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunalneho nebezpecného odpadu.
Vstavanu batériu nie je mozné rozobrat’ za icelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tdajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

SOVELLUS

Aurinkoenergialla ladattu turistilamppu on korvaamaton kumppani jokaiselle matkalle. Laite on varustettu aurinkopaneeleilla, joten voit ladata sen
ilman akkua vaihtamatta. Téméa on ekologinen ja taloudellinen ratkaisu, jonka avulla voit nauttia valaistuksesta myos syrjdisissé paikoissa.

Taméd lamppu on kevyt, kompakti ja helppo kuljettaa. Voit laittaa sen reppuun, laukkuun tai taskuun ja ottaa sen mukaan minne
tarvitset lisdvaloa.
Valaisimessa on erilaisia valaistustiloja, joita voit sdatdd tarpeidesi mukaan. Voit kayttaa sitd taskulamppuna tai telttavalona.

KARKI

Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on epéatdydellinen tai jos pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuu vaurioita, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Valaistustilojen lukumaéra: 3

Kéytdnnollinen ja mukava

Ergonominen kahva

Kaksi valonldhdetta

37 COB-diodia

Mitat: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm

Virtaldhde: sisddnrakennettu akku

Lataus Micro USB -portin tai aurinkopaneelin kautta
Powerbank-toiminto

TURVALILISUUSOHJEET

e  Tatd tuotetta voivat kdyttdd yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitéd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytdstd ja he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

e  Al4 koskaan upota laitetta veteen.

e  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

e Al kiytd vaurioitunutta laitetta.

e  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

e  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.

e  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.

e  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

e Jos turvallinen kéytto6 ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja varmista tuote ennen uudelleenkayttéd. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epasuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

e Tuotteen kéytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehdé korjauksia itse.

e  Al4 pura laitetta itse.

e  Suojaa tuotetta kosteudelta.

e  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terévilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kéyttoa.

e Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

e  Sammuta tuote valittomadsti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai ndyttdd savua. Anna patevén teknikon tarkastaa tuote
ennen uudelleenkdyttoa.

e Jos kéytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata my6s valmistajan kayttoohjeita.

e  Ennen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite mahdollisten vaurioiden varalta. Ald koskaan kéyt tai lataa laitetta, jos siind on
vaurioita.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittémasti lddkariin!

®  Kertakdyttoisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamaé voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.



®  Ald koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.
®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.
®  Vilta adrimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampopatterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla
vedelld ja ota yhteys lddkariin!

®  Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi téllaisissa
tapauksissa on kdytettava asianmukaisia suojakésineitd.
e  Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kéyttédja ei voi vaihtaa.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyista kéytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittdd kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tdyttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadara havittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hdvittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee
kasitelld erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jdtteiden kerdyspisteisiin.
Sisddnrakennettua akkua ei voi purkaa hévittdmistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

TAIKYMAS

Saulés energija jkraunama turistiné lempa — nepakeic¢iamas kiekvienos kelionés palydovas. Prietaisas apriipintas saulés baterijomis, o tai reiskia, kad
galite jj jkrauti nekeisdami baterijos. Tai ekologiSkas ir ekonomiSkas sprendimas, leidZiantis mégautis apSvietimu net ir atokiose vietose.

Si lempa yra lengva, kompaktiska ir lengvai nesiojama. Galite jdéti jj j kuprine, krepsj ar kiSene ir pasiimti visur, kur jums reikia
papildomos Sviesos.

Sviestuvas turi jvairius apSvietimo reZimus, kuriuos galite pritaikyti pagal savo poreikius. Galite naudoti kaip Zibintuvélj ar palapinés
Sviestuva.

PATARIMAS

Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

ApSvietimo reZimy skaicius: 3

PraktiSkas ir patogus

ErgonomiSka rankena

Du 8viesos $altiniai

37 COB diodai

Matmenys: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm

Maitinimas: jmontuota baterija

Tkraunama per mikro USB prievada arba saulés baterija
Powerbank funkcija

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

e Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Zinit,

e  Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

e Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

e  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

e  Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

e  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

e  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

e Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

e  Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir uzfiksuokite gaminj prie§ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

e  Draudziama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laidgq draudZiama remontuoti patiems.

e Neardykite prietaiso patys.

e  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

e NepaZeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiskai iSvyniokite USB kabelj.

e  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

e  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite laida nuo gaminio, jei jauciamas degimo kvapas arba atsiranda diimy. PrieS pakartotinai
naudodami gaminj, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

e Jei naudojamas USB maitinimo Saltinis, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo Saltinj biity galima
lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

e PrieS kiekvieng jkrovimo procesa patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio, jei
aptiksite kokiy nors pazeidimy.

AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

®  Vienkartiniy baterijuy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti
perkaitimg, gaisrg arba sprogima.



® Niekada nemeskite baterijy/jkraunamy baterijy i ugnj ar vandeni.
®  Niekada nepalikite baterijy/jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.
®  Rigsties nutekéjimo iS bateriju/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatoriy /
tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas
nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

® [Ssiliejusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lieCiasi ant odos. Todél tokiais atvejais
reikia miivéti tinkamas apsaugines pirstines.

e  Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

ar Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visgq gaminj reikia atiduoti j elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS

Ar saules energiju uzladéta taristu lampa ir neaizstajams pavadonis katra celojuma. Ierice ir aprikota ar saules paneliem, kas nozime, ka varat to
uzladét, nenomainot akumulatoru. Sis ir ekologisks un ekonomisks risinajums, kas ]auj baudit apgaismojumu pat nomalas vietas.

S1 lampa ir viegla, kompakta un viegli parnésajama. Varat to ielikt mugursoma, soma vai kabata un nemt lidzi visur, kur nepieciesams
papildu apgaismojums.
Lampai ir dazadi apgaismojuma rezZimi, kurus varat pielagot savam vajadzibam. Varat to izmantot ka lukturiti vai telts gaismu.

PADOMS

Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai tai nav redzamu bojajumu.
Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, liidzu, sazinieties ar servisa palidzibas dienestu.

TEHNISKIE DATI

Apgaismojuma reZimu skaits: 3

Praktiski un erti

Ergonomisks rokturis

Divi gaismas avoti

37 COB diodes

Izmeéri: 18cm x 13,5cm X 5cm

BaroSana: ieblivets akumulators

Uzlade, izmantojot Micro USB portu vai saules bateriju
Powerbank funkcija

DROSIBAS NORADIJUMI

e  Soizstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

e  Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

e  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

e  Neizmantojiet bojatu ierici.

e  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

e  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

e  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

e  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzém.

e JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. DroSa ekspluatacija nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabveéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

e Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

e Neizjauciet ierici paSi.

e  Sargajiet produktu no mitruma.

e  Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, 1Gdzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

o  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai §im izstradajumam.

e  Nekavéjoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja rodas deguma smaka vai paradas diimi. Pirms atkartotas
lietoSanas parbaudiet produktu kvalificétam tehnikim.

e Jatiek izmantots USB baroSanas avots, ligzdai vienmér jabtt viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB baroSanas bloku varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Lidzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

e  Pirms katra uzlades procesa parbaudiet, vai USB kabelis un ierice nav bojati. Nekad neizmantojiet un neuzladgjiet ierici, ja tiek konstatéti
bojajumi.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties vérsieties pie arsta!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit 1ssavienojumu un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tident.



®  Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladéjamas baterijas mehaniskai slodzei.
®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/uzladéjamas baterijas, pieméram, radiatorus/tieSos
saules starus.

®  Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir nopliide, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavéjoties izskalojiet
skartas vietas ar tiru @ideni un konsultgjieties ar arstu!

®  [z3]akstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc 5ados gadijumos javalka atbilstoSi
aizsargcimdi.
e Produktam ir iebiivéts akumulators, kuru lietotajs nevar nomainit.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

ar Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvéerumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.

Iebiivéto akumulatoru nevar izjaukt iznicinaSanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

RAKENDUS

Péaikesepatareiga laetud turistilamp on asendamatu kaaslane igal reisil. Seade on varustatud pdikesepaneelidega, mis tdhendab, et saate seda laadida
ilma akut vahetamata. See on dkoloogiline ja 6konoomne lahendus, mis voimaldab nautida valgustust ka kaugemates kohtades.

See lamp on kerge, kompaktne ja holpsasti kaasaskantav. Saate selle panna seljakotti, kotti v0i taskusse ja kaasa votta kdikjal, kus
vajate lisavalgust.

Lambil on erinevad valgustusreZiimid, mida saate vastavalt oma vajadustele reguleerida. Saate seda kasutada taskulambi v&i
telgivalgusena.

VIHJE
Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuse korral votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

ValgustusreZiimide arv: 3

Praktiline ja mugav

Ergonoomiline kéepide

Kaks valgusallikat

37 COB dioodi

Mo60odud: 18cm x 13,5cm x 5cm

Toide: sisseehitatud aku

Laadimine Micro USB pordi vdi paikesepaneeli kaudu
Powerbanki funktsioon

OHUTUSJUHISED

e  Seda toodet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vdhenenud voi kellel

puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

e  Arge kunagi kastke seadet vette.

e Puhastamiseks kasutage niisket lappi v0i Ornatoimelist puhastusvahendit.

e Arge kasutage kahjustatud seadet.

e  Toode ei ole moeldud lastele mdngimiseks.

e  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

e  Kaitske toodet d&rmuslike temperatuuride, otsese pédikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

e Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste kitte.

e  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 1dpetage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

e  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

e Arge votke seadet ise lahti.

e  Kaitske toodet niiskuse eest.

e  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.

e  Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

e  Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel voi sellel on suitsu. Laske toode enne
taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile kontrollida.

e  Kui kasutatakse USB-toiteallikat, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipadsetav, et USB-toiteallikat saaks hddaolukorras kergesti pesast
eemaldada. Jargige ka tootja kasutusjuhendit.

e  Enne iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet vdimalike kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui
leiate kahjustusi.

AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kdttesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi lithistada ja/v5i avada. See vdib pdhjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.



®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Arge kunagi jétke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kitte.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mdjutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

®  Mahavalgunud vdi kahjustatud akud/laetavad akud véivad nahka puudutades pohjustada keemilisi poletusi. Seetottu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.
e  Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus v6i linnavalitsus.

KASUTATUD EL EKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kaidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejddtmete hulka. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb {ile anda elektroonikaromude kogumispunkti.
Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

APLIKACIJA

Turisti¢na svetilka na son¢no energijo je nenadomestljiv spremljevalec na vsakem izletu. Naprava je opremljena s soncnimi kolektorji, kar pomeni,
da jo lahko polnite, ne da bi morali zamenjati baterijo. To je ekoloSka in ekonomicna reSitev, ki vam omogoca, da uZivate v osvetlitvi tudi na
oddaljenih mestih.

Ta svetilka je lahka, kompaktna in enostavna za prenasanje. Pospravite ga lahko v nahrbtnik, torbo ali Zep in ga vzamete kamor koli
potrebujete dodatno svetlobo.
Svetilka ima razli¢ne nacine osvetlitve, ki jih lahko prilagodite svojim potrebam. Uporabite ga lahko kot svetilko ali svetilko za Sotor.

NAMIG

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
V primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napa¢ne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Stevilo nacinov osvetlitve: 3

Prakti¢na in udobna

Ergonomski rocaj

Dva vira svetlobe

37 diod COB

Dimenzije: 18 cm x 13,5 cm x 5 cm

Napajanje: vgrajena baterija

Polnjenje prek mikro USB prikljucka ali solarne plosce
Powerbank funkcija

VARNOSTNA NAVODILA

e  Taizdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, Ce so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo vkljuene nevarnosti.

e Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

e  ZacCiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

e Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

e Izdelek ni namenjen za igro otrok.

e  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

o TIzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

e Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

o Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, e: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

e  Uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poSkodbe kabla je prepovedano popravljati sami.

e  Naprave ne razstavljajte sami.

e Izdelek zascitite pred vlago.

e  Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro€imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

e  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

e  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, Ce zaudarja po zaZganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj
izdelek pregleda usposobljen tehnik.

o Ce uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vti¢nice.
Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

e  Pred vsakim postopkom polnjenja preverite kabel USB in napravo glede moZnih poSkodb. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, Ce
ugotovite kakrsSno koli poskodbo.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnika!

®  Baterij za enkratno uporabo ni mogoce ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko
povzroci pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.



®  Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepretite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in se
posvetujte z zdravnikom!

®  Razlite ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato je treba v takih primerih nositi
ustrezne zas€itne rokavice.
e  Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar EmbalaZza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke, temvec
jih odlozZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a

bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

IARRATAS

Is compénach do-athsholéthair é lampa turaséireachta gréine-luchtaithe do gach turas. T4 painéil ghréine feistithe ar an bhfeiste, rud a chiallaionn gur
féidir leat é a ghearradh gan an ceallrai a athsholathar. Is réiteach éiceolaioch agus eacnamaioch é seo a ligeann duit taitneamh a bhaint as soilsiu fia
in aiteanna iargtilta.

T4 an lampa seo éadrom, dlith agus éasca le hiompar. Is féidir leat é a chur i mala droma, mala n6 po6ca agus é a thogail cibé ait a
dteastajonn solas breise uait.

Ta modhanna soilsithe éagsiila ag an lampa ar féidir leat a choigeartti de réir do chuid riachtanas. Is féidir leat é a usaid mar flashlight
né solas puball.

TIP

Ba cheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomléine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
I gcas seachadadh neamhiomlan n6 damadiste mar gheall ar phacaistii né iompar lochtach, déan teagmhadil le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Lion na modhanna soilsithe: 3

Praiticitiil agus compordach

Laimhsedil eirgeanamaiochta

Dhé fthoinse solais

37 dé-6id COB

Toisi: 18cm x 13.5cm x 5cm

Solathar cumhachta: ceallrai ionsuite

Muireart tri chalafort Micrimhilseogra USB né painéal gréine
Feidhm Powerbank

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a usdid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi n6 eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le hiisdid an tairge go sabhdilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachdin, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

Na hisaid gléas damaiste.

Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.

Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.

N4 nocht an tairge d'ualai meicnitila.

Mura féidir oibrit sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a dhaingnit roimh athisaid. Ni féidir oibriti sabhailte més rud
é: - go ndearnadh damaiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - ma cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tirge a tisdiid ma dhéantar damdiste ar aon chuid de. I gcds damaiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanambh td féin.

N4 dichéimeail an gléas ta féin.

Cosain an tairge 6 thaise.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cabla USB amach go hiomléan sula n-tisdidfear é.
Nil an cabla USB san direamh oiriinach ach amhain don tdirge seo.

Déan an tairge a mhichadh laithreach agus an cébla a bhaint as an tairge méa ta boladh d6 né ma léirionn sé deataigh. Déan an tairge a
sheicedil ag teicneoir cilithe sula n-athuséidfear é.

Ma uséidtear soldthar cuamhachta USB, ni mor an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an solathar cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichdin an mhonaréra.

Roimh gach préiseas muirir, seiceail an cabla USB agus an gléas le haghaidh damaiste féideartha. Na bain tiséaid as an ngléas n6 na biodh
taille ort ma aimsitear aon damaiste.

TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai

Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. Ma shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochtuir laithreach!



® Ni féidir cadhnrai inditscartha a athluchtt. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcada agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
rothéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

®  Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine né in uisce riamh.

®  Nanochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicnitil.

®  Rijosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

®  Ma sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhdil an chraiceann, na sul agus na seicni muicasacha le ceimiceéin!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochttiir!

® D'fhéadfadh cadhnrai doirte n6 damaiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gctiis le d6 ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmhail leis
an gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir lamhainni cosanta cui a chaitheamh i gcdsanna den sért sin.
e T4 ceallrai ionsuite ag an tdirge nach féidir leis an tsaideoir a athsholathar.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniu ag udarais itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tsaidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailiichain agus a
gcuid uaireanta oscailte.

I

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sébhailteacht feisti agus téirgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gisaidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimedil lena dhitiscairt. Ba cheart an tairge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI

Fanal turistiku ccargjat bix-xemx huwa anéillari insostitwibbli ghal kull vjagg. L-apparat huwa mghammar b'pannelli solari, li jfisser li tista
'ticéargjaha minghajr ma jkollok bzonn tissostitwixxi l-batterija. Din hija soluzzjoni ekologika u ekonomika li tippermettilek tgawdi d-dawl anke
f'postijiet remoti.

Din il-lampa hija hafifa, kompatta u facli biex tingarr. Tista 'tpoggiha f'backpack, borza jew but u tehodha kull fejn ghandek bzonn
dawl addizzjonali.
Il-lampa ghandha diversi modi ta 'dawl li tista' taggusta ghall-bZonnijiet tieghek. Tista 'tuzaha bhala flashlight jew dawl ta' tinda.

TP

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
F'kaz ta' konsenja mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Numru ta 'modi ta' dawl: 3

Prattiku u komdu

Manku ergonomiku

Zewg sorsi tad-dawl

37 COB dajowds

Dimensjonijiet: 18cm x 13.5cm x 5cm

Provvista ta 'energija: batterija integrata

I¢¢argjar permezz tal-port Mikro USB jew pannell solari
Funzjoni Powerbank

ISTRUZZJONILJIET TAS-SIGURTA

e  Dan il-prodott jista’ jintuza minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b’nuqqas ta’
esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

e  Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

e  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

e  Tuzax apparat bil-hsara.

e  Il-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

e  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

e  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

e  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.

e  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf l-uzu u wahhal il-prodott qabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

e  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.

e  Zarmax l-apparat lilek innifsek.

e Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

e  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl il-kejbil USB kompletament gabel 1-
uzu.

e Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

e  Immedjatament itfi 1-prodott u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew juri duhhan. Halli 1-prodott i¢¢ekkjat minn tekniku
kwalifikat gqabel ma jerga' jintuza.

e  Jekk tintuza provvista ta 'energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fa¢ilment accessibbli sabiex il-provvista ta' energija USB tkun tista
'titnehha fa¢ilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

e  Qabel kull process ta '¢cargjar, iccekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal hsara possibbli. Qatt tuza jew i¢c¢argja l-apparat jekk tinstab xi hsara.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERLJI

®  7omm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢¢argjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.



®  Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

®  (Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

® Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi ma 'kimici! Lahlah iz-Zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!
®  Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu 1-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu

ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.
e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢cju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
Il-batterija integrata ma tistax tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.
Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje moze predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA

Turisticka lampa na solarno punjenje nezamjenjiv je suputnik na svakom putovanju. Uredaj je opremljen solarnim panelima, Sto znaci da ga moZete
puniti bez potrebe za zamjenom baterije. Ovo je ekoloSko i ekonomicno rjeSenje koje vam omogucuje da uZivate u rasvjeti ¢ak i na udaljenim
mjestima.

Ova lampa je lagana, kompaktna i laka za noSenje. MozZete ga staviti u ruksak, torbu ili dZep i ponijeti gdje god trebate dodatno
svjetlo.

Svjetiljka ima razlicite nacCine osvjetljenja koje moZete prilagoditi svojim potrebama. MoZete ga koristiti kao svjetiljku ili svjetiljku za
Sator.

SAVJET

Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Broj nacina osvjetljenja: 3

Prakti¢no i udobno

Ergonomska rucka

Dva izvora svjetlosti

37 COB dioda

Dimenzije: 18cm x 13,5cm x 5cm

Napajanje: ugradena baterija

Punjenje preko mikro USB prikljucka ili solarnog panela
Powerbank funkcija

SIGURNOSNE UPUTE

e  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili u vezi s sigurnom uporabom proizvoda i razumiju ukljucene
opasnosti.

e  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

e  Za CiSCenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdzZent.

e  Nemojte koristiti oStec¢eni uredaj.

e  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

e  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e  Zadtitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

e Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

e  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optere¢enju tijekom
transporta.

e  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSte¢enja kabela, zabranjeno je sami popravljati.

e  Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Zastitite proizvod od vlage.

e Pazite da ne ostetite USB kabel oStrim rubovima ili vruéim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

e  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

e Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provijeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

e Ako se koristi USB napajanje, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB napajanje moglo lako izvaditi iz uti¢nice u slu¢aju
nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

e  Prije svakog procesa punjenja provjerite jesu li USB kabel i uredaj mogudi oSte¢eni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako se
pronade bilo kakvo oStecenje.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

®  Drzite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku!



®  Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do pregrijavanja,
poZara ili eksplozije.

® Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

® Nikada ne izlaZite baterije/punjive baterije mehanickom optere¢enju.

®  QOpasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahva¢ena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i obratite se lije¢niku!

®  Prolivene ili oSte¢ene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim slucajevima
treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.
e  Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZze zamijeniti.

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalazZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

ITPNIOXEHWE

Typuctiyeckuii (hoHaps Ha COJIHEYHOU OaTapee — He3aMEHHUMBIH CIYTHUK B K&)XZJOW I10e3/jKe. YCTPOMCTBO OCHALLEHO COJIHeYHbIMU bGarapesiMu, a
3TO 3HAYUT, YTO €r0 MOXKHO 3apspKarb 6e3 3aMeHBI aKKyMY/STOpa. DTO SKOJIOTHMUecKoe M SKOHOMUUYHOE pellleHHe, MO3BOISIOIlee HaCTaKAAThCs
OCBeIl[eHHeM JlaJKe B TPYZHOJOCTYITHBIX MeCTax.

OTa jaMIia JierkKasi, KOMIIaKTHas 1 ee JIerkO HOCUTb C co00ii. Bel MOKeTe IO/IOKUTD ero B PIOK3dK, CYMKY W/IKM KapMdH U 6paTI: ¢ coboit
TyAq, Iie BaM HY>KeH ,U,OI'IOJ'IHI/ITEIILHblf/'I CBeT.

Jlamrma umeet Pas/inuHbIe peXXWMbI OCBelLeHNsA, KOTOPbIe Bbl MOXKeTe€ HAaCTPOUTH I10[ CBOU HY>KIBI. Bru1 MoXkeTe HCII0/Ib30BaTh €ro Kak
(lJOHapI/IK WX CBeTU/IbHUK [JI4 I1a/IaTKH.

KOHYUMK

YCTPOWCTBO C/ielyeT MPOBEPUTE Ha KOMILJIEKTHOCTh MTOCTAaBKK M HA/TMUKE BUMMBIX MTOBPEXIEHUH.

B olyuae HeroiHOW TMOCTaBKM WIH TIOBPEXKAEHHUsI M3-3a HENpPaBUILHOW YIAaKOBKM WM TPAHCIIOPTUPOBKHM OOpalaiiTech Ha TOPSUYHO JIMHUIO
CepBUCHOM CITyKOBbI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

KonnuecTBo pexxuMoB OCBelleHus: 3

TTpaKTUUHBIN U yHOOHBIHI

OproHOMUYHas pyuKa

JBa ucToYHKKA CBeTa

37 COB-aguonoB

Pasmepsl: 18cMm x 13,5cMm X 5em

VicTouHMK NUTaHUs: BCTPOEHHbIN aKKyMYJISTOP.
3apsiaka uepe3 ropT Micro USB unu costHeuHyto raHesib
®ynxuus Powerbank

HUHCTPYKIIWWN 110 BE3OIIACHOCTU

e DJTOT NPOAYKT MOTYT UCIOJIb30BaTh AETU OT 8 JIeT U JTIOfY C OrpaHUYeHHbIMH (hH3UUeCKUMHU, CeHCOPHBIMU WM YMCTBEHHBIMU
CrocoOHOCTSIMU WJIH C HEZIOCTATKOM OIIbITa M/IM 3HAHWH, eC/I OHU HaXO[ATCS TI0/, TIPUCMOTPOM M/TH NPOMHCTPYKTHPOBAHBI OTHOCHUTE/IBHO
6e3011acCHOT0 MCIO/IE30BaHK MPOAYKTA 1 IOHUMAIOT CBSI3aHHBIE C 3TUM OITaCHOCTH.

e  Hukorza He nmorpyskaiiTe yCTPOICTBO B BOZY.

e JIns OUMCTKH UCTIONB3ylTe BIaKHYIO TKaHb WM MSTKOe MOROLLiee CPefICTBO.

e  He ucrnone3yiiTe NOBpeXX/JeHHOe YCTPOICTBO.

e  l3penue He NpefiHa3HAYeHO /ISl UIP JleTel.

e  Cnepure 3a TeM, 4TOOBI YIIaKOBOUHBIE MaTepHasibl He OCTaBa/vchk 6e3 mprucMoTpa. et MoryT HauaTh C HUIMU MIPaTh, UTO OMAcHO.

e  3amuiiaiiTe U3Jenue OT SKCTPEMaTbHBIX TEMIIEPATyP, NPSIMbIX COJTHEUHBIX JIy4el, CUIbHBIX BUOpALHH, MOBBIIEHHOW BJI&)KHOCTH, BJIarH,
TOPIOYMX T'a30B, [1apOB U pacTBOPUTeIeH.

e  He noggepraiiTe uszienve MexaHuueCKUM Harpys3KaM.

e  Ecu 6Ge3omacHas 3KCruTyaTauust 60/bliie HEBO3MOXKHA, TIPEKPATHTe HUCII0/Ib30BaHHEe U 3aKPETNTe H3/ie/He Tiepe/| TOBTOPHBIM
WCIo/b30BaHreM. Be3onacHas KcIutyaTarysi HeBO3MOXKHA, eCJTH U3[eNue: - IOBPEXX/eHO, - He (yHKLHOHUPYeT AO/DKHBIM 06pasoM, -
JJITeIbHOe BpeMsi XPaHWIOCh B HeO/1aronprsTHBIX YC/IOBUSX WK - TIOJJBEPrasoCh Ype3MepHbIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.

e 3ampeljaeTcsi UCIOB30BATh U3/leJIHe, eC/H Kakasi-TMbo ero uacTb MOBpeXX/ieHa. B cityuae noBpexx/ieHust Kabesist 3arpelriaeTcs
TIPOU3BOAWTb PEMOHT CaMOCTOSITe/IBHO.

e  He pa3bupaiite yCTPOWCTBO CAaMOCTOSITE/IBHO.

e  Beperure nsgenue oT B/Iary.

e  Cnepure 3a TeM, utoObl He noBpeauth USB-Kabenb 0CTPbIMY KpasiMy WK FOPSYMMU ripeiMeTamu. [ToxkasyiicTa, OTHOCTBIO pa3MOTakiTe
USB-kabesnb nepe[; MCIIOIb30BaHUEM.

e  Bxopgsuuii B KomrieKT USB-Kabesb TOJXOJUT TOBKO [ijisl 3TOTO MPOAYKTA.

e  HewmesieHHO BBIK/IFOUMTE U3/e/Me M OTCOeJMHHUTE OT Hero Kabesb, eC/iv MOSIBUTCS 3ariax rapy Wi AbiM. Ilepesi TOBTOPHBIM
WCTI0/Ib30BaHNEeM U3/ieJie [J0/DKeH MPOBepUTh KBaIU(ULIMPOBaHHbIH CTeLjUaluCT.

e  Ec/m ucnonb3yercs UCTOUHMK nuTanus USB, po3eTka Bcerjja A0/DKHA ObITh JIETKO JOCTYIIHA, YTOObI UCTOUHMK nUTaHuss USB MOXKHO
ObI/10 /1€TKO BBIHYTh M3 PO3ETKH B C/Ty4ae Upe3BbluaiiHOW cutyaliuu. IToxanyiicra, Takke cresyite MHCTPYKLMSM 110 SKCIIUTyaTaluu
TIPOU3BOAUTEJIS.

e Tlepes KaXabIM MPoLieCCOM 3apsiiKu 1posepsiiite USB-kabesb U yCTPOMCTBO Ha NpeJMeT BO3MOXKHBIX MOBpeXieHnid. Hukoraa He
WCIIONB3YHTE U He 3apsiKaiiTe yCTPOMCTBO, ec/ii 06Hapy>KeHO Kakoe-T1b0 TIOBPeXAeHHe.



MHCTPYKIINNA T10 BE3OITACHOCTMH /I AKKYMY/IATOPOB

Xpanute OarapeliKu/akKyMyJ/IATOpBI B HEJOCTYIIHOM /7151 JieTeli MecTe. [1py rpornaTeiBaHUU HeMeZiIeHHO obpaTuTech K Bpauy!

OpnHopa3zoBble baTapeiiky Heslb3sl Tiepe3apsikaTh. batapen/mnepesapspkaemble 6aTaper He C/ie[lyeT T0JjBeprath KOPOTKOMY 3aMbIKAHUIO
W/WYA OTKPBIBaTh. JTO MOXKET IPUBECTH K IEPErPeBY, BO3TOPAHUIO WU B3PLIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapeiiKn/aKKyMy/sTOPLI B OTOHb WJ/TH BOAY.
Hukorza He roziepraiite 6aTapen/akKyMy/isiTOpbl MEXaHUUECKUM BO3[eHCTBUSIM.
PHCK yTeuku KUC/IOThI U3 OaTapeii/akKyMyIsITOpOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasIbHBIX YCIIOBUH M TEMITEPATYp, KOTOPbIe MOTYT MOBJIMATL Ha PaboTy akKyMy/IATOPOB/aKKYMYJ/ISITOPOB, HallpUMep,
PSIZIOM C PaZiiaTopaMu/TIPSIMBbIMHU COJTHEUHBIMHU JTyUaMH.

B cnyyae yTeuku GaTapeek/akKyMy/isiTOPOB M30eraiiTe 1ornaJaHysi XMMUKATOB Ha KOXKY, B IVla3a U CU3UCThIe o6osiouku! HemezneHHO
TIPOMOiTe NOpa’keHHbIE MeCTa YMCTOM BOZi0l U 0OpaTuTech K Bpauy!

I[TposuThIe UK MOBPeXEeHHbIe OaTapeiKK/akKKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH NP COTTPHUKOCHOBEHHUH C KoKel. [To3Tomy
B TaKHX CJIydasix c/eflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOLIME 3alljUTHbIe TIepYaTKH.
V3nenuve oCHalieHO BCTPOEHHOM GaTapeeii, KOTOPYIO M0/1b30BaTe/b HE MOXKET 3aMEeHHTb.

COBETHI U THO®OPMAIIVA IO YIIPABJTEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOV YITAKOBKOWM
YIakoBKa M3roTOB/IeHa U3 9KOJIOTMYeCKH YMCThIX MaTepHaoB, KOTOPble MOXHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTPE T1epepaboTKH.

Vcnonb30BaHHbIN yI1aKOBOUHBIN MaTepyas cjiefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO0/[0B, Ha3HaUeHHbIH MeCTHBIMHU B/IaCTAMH.
Wudopmanuio o ToM, Kak yTHIM3UPOBaTh UCTIOIb30BaHHOE U3/leNye, TIpefjoCcTaB/sieT aAMUHKCTPALUsi KOMMYHBI W/IM FOPOZa.

YTWIN3AIAA VICITOJIBb30BAHHBIX 3/TIEKTPUYECKUX Y JTEKTPOHHBIX YCTPOWCTB

V3 coobpakeHHH 3alljUThl OKPY)KaroLLlei Cpeibl UCII0IL30BaHHbIE /IEKTPUUECKUE M 37IEKTPOHHBIE U3/ie/nsi He CleflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBBIE OTXOABI, @ YTHUIM3HPOBATh HaJylexal M oopa3om. VIHdopMaruio o myHKTax rnpuema u
rpaduike Ux paboThI MPeOCTABISET COOTBETCTBYHOLIMMA OdHC.

DTOT MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSAM COOTBETCTBYHOLLIMX €BPOTEHCKUX M HALIMOHA/IbHBIX AMPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
MpUMeHsTIOTCs. [IPOJYKT COOTBETCTBYET eBPOMNEHCKUM U HallMOHATBHBIM TpeGoBaHHsAM 6e30MacHOCTH YCTPONCTB U MPOJYKLIUH.

ITOT MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHHUSM COOTBETCTBYHOLIMX €BPOMEHCKUX U HALJMOHA/IbHBIX AUpeKTHB RoOHS, KoTophie K HeMy
TIPUMEHSIOTCSL.

HenpaBuibHas yTuin3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPeACTaB/IsAeT YIPo3y J/IA OKpyKaroleil cpeabi!

Barapen/akKyMy/isiTOpbI HeJTb3st BRIOPACHIBATE BMECTE C OBITOBBIMU 0TX0ZaMu. OHH MOTYT COAEPXKaTh BPeHBIE TsDKEJIbIe
MeTaJUIbl, ¥ C HUIMH C/le[lyeT 00pallaThCs Kak ¢ 0COObIMM OTXO0/iaMH. XUMHUeCKIe CUMBOJIBI TsDKeJbIX MeTa/uioB: Cd = Kagmui,
Hg = pryTb, Pb = cBuHeL,.

ITo3TOMY HCIO/Ib30BaHHBIE GaTapeHKn/aKKyMy/IATOPEI CIeAyeT OTIPAB/sATh B MyHULMIA/IbHbIE [TyHKThI TPHeMa OTacHbIX
OTXO[IOB.

BcrpoenHyto 6atapeto Hesb3s pa3duparth A/ yTUIM3aluK. Bee u3genue ciefyer ciaTh B MyHKT cOOpa OTXOZ0B 3/IEKTPOHUKH.

MeI ocTaB/sieM 3a coOo TIpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUs B TEKCT, AHBaﬁH " TeEXHUYeCKHe NaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 rpeaBapUTe/IbHOIO

yBeJOMJ/IEHUS.



